
 Manual: Survival bracelet 
1) Bracelet is made of 3,4 m of rope. To use the rope, just untwine the bracelet. 
2) Flint and piece of steel is part of the bracelet buckle.  If needed, strike the flint and 

steel piece creating sparkles to start a fire. 
3) Buckle includes emergency whistle, which can be used to call for help. 

 

 Návod: Náramek přežití 
1) Pánský zauzlovaný náramek schovává 3,4 m pevného lana. Pokud chcete použít lano, 

stačí náramek rozmotat.  
2) Zapínání náramku pro přežití je tvořeno plastovou sponou obsahující křesadlo a 

ocílku. Pokud je o sebe škrtnete, vytvoříte proud jisker. Tímto způsobem můžete 
rozdělat oheň. 

3) Plastový klip je doplněn o nouzovou píšťalu, kterou si můžete přivolat pomoc. 
 

 Instrukcja: Bransoletka przeżycia 
1) Męska wiązana bransoletka skrywa w sobie 3,4 m wytrzymałej liny. Jeśli chcesz użyć 

liny, po prostu rozpleć bransoletkę.  
2) Zapięcie bransoletki przeżycia składa się z plastikowego zapięcia zawierającego 

krzesiwo i ostrzałkę. Jeśli potrzesz je o siebie, wytworzysz strumień iskier. W ten 
sposób możesz rozpalić ogień. 

3) Plastikowy klips jest uzupełniony o gwizdek awaryjny, dzięki któremu można wezwać 
pomoc. 

 Használati útmutató: Túlélő karkötő 
1) A férfi csomózott karkötő 3,4 m-es erős kötelet rejt magában. Ha szeretné használni a 

kötelet, csak bontsa szét a karkötőt. 
2) A műanyag karkötőcsat kovakövet és acéllemezt tartalmaz, melyek dörzsölés 

hatására szikrát képeznek, és ezáltal tüzet gyújthat.  
3) A műanyag kapocs vészsíppal is fel van szerelve, mellyel segítséget hívhat. 

 

  Manual: Brățară de supraviețuire 
1) Brățara este făcută din 3,4 m de sfoară. Pentru a folosi sfoara, pur și simplu desfaceți 

brățara. 
2) Piatra de foc și bucata de oțel fac parte din catarama brățării. Dacă este necesar, 

loviți piatra de foc cu bucata de oțel pentru a crea scântei și a aprinde un foc. 
3) Catarama include un fluier de urgență, care poate fi folosit pentru a cere ajutor. 


